
Classical Greek
Assignment 9

• Memorize the quotation below. You will remember 
that last week we went over these words: ἰατρός, 
which means “physician” and πόνος, which means 
“toil” or “suffering.” I went over that obscure word 
derived from ἰατρός, iatrogenic, which refers to a 
disease induced by a physician’s examination or 
treatment. The following Greek sentence may be 
translated Time is the physician of suffering (or 
pain). Do you agree with this statement? Did 
something ever happen in the past that caused you 
pain that was healed by time? Or does the pain feel 
as bad or worse? Be ready to discuss this pearl of 
Greek wisdom!
ὁ χρόνος ἰατρός τῶν πόνων ἐστίν.

• Read chapters 54–60 of Guerber’s Story of the 
Greeks.

• Last week, we memorized the neuter definite article 
(the). This week, we will memorize the declension of the word δοῦλος, servant or slave:

Singular Plural
Nominative δοῦλος δοῦλοι
Accusative δοῦλον δούλους

Genitive δούλου δούλων
Dative δούλῳ δούλοις

• Memorize the following new words:
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Translate the following from Greek to English.

* ἐθύον: the past of sacrifice (which we have not yet learned!)
* The word ἔπεμπε means sent. It is the past of πέμπω, which we, again, have not yet learned.

Translate the following from English to Greek.
1. The generals send good (brave) men.
2. They commanded the man to strike the 

slave.
3. He had a gift, a fine (good) horse.


